De raptu Cerberi (Otmica Kerbera), prvo izdanje u Rimu, oko 1490, Stephan Plannck; drugo izdanje, promijenjenog naslova i posvete, uz ostala Bunićeva djela, u Rimu 1526, Francesco Minizio Calvo.  Latinski epilij Jakova Bunića, prvi humanistički ep hrvatskog autora, ujedno i jedini s mitološkom tematikom.  Ima tri pjevanja (Aglaia, Thalia, Euphrosyna — po imenima mitskih Harita) i samo 1006 heksametara. Prvotno je bio posvećen kardinalu Olivieru Carafi (1430–1511), "dubrovačkom zaštitniku", no drugo je izdanje posvećeno Leonu X. (papa od 1513–1521).  Ep pripovijeda Herkulov silazak u svijet mrtvih, gdje junak susreće svog ljubavnika, dječaka Hilu; Hila priča kako su ga otele nimfe Najade i kako je slučajno stradao tijekom podvodnog okršaja morskih čudovišta. Potom Herkul savladava Kerbera, od Piritoja saznaje kozmološke tajne, a nakon borbe s Ditom, glavarom Podzemlja, oslobađa Tezeja i vraća se u gornji svijet. Ep je i alegorija: Herkul predstavlja Krista, Hila ljudsku put, Tezej oslobođenu dušu; alegoričnost se razotkriva u trećem pjevanju, gdje kao Herkulovi protivnici nastupaju Satana, Levijatan i ini biblijski zlodusi.  Alegoričnost dodatno ističe promjena naslova u izdanju 1526: sub figura Herculis Christi praeludium ("Kristova praslika u Herkulovu liku"). De raptu Cerberi, u skladu s humanističkom poetikom, preoblikuje Vergilijeve motive, priču nalazi u Senekinoj tragediji Mahniti Herkul, a obogaćuje je fascinantnim prirodoslovnim informacijama iz Plinija Starijeg, detaljima Klaudijanova epilija Otmica Prozerpine, te mitološkim podrobnostima iz Boccacciova Rodoslovlja poganskih bogova (prvotisak 1472). Kršćanskom alegorezom Herkula djelo nastavlja višestoljetnu evropsku tradiciju unutar koje su mu vremenski najbliži predstavnici Coluccio Salutati, i, ponovo, Boccaccio. Bunićevo povezivanje antike i kršćanstva, prirodoslovlja i alegorije, učenosti i kratkoće dopalo se suvremenicima: pohvalnim ga je epigramom popratio Filippo Beroaldo; prvo je izdanje u knjižnici imao Marko Marulić, te u Davidijadi preuzeo neke Bunićeve izričaje; ep je još dvaput pretiskao Robert Winter (Basel, 1538 i 1544), dodajući ga epitomi Ovidijevih Metamorfoza; u Österreichische Nationalbibliothek postoje dva prijepisa De raptu Cerberi (Cod. 3111. i Cod. Ser. n. 12.881), od kojih je Cod. 3111, iz 1491–92, mladenački rad humanista Johannesa Cuspinianusa (Spiessheimera, 1473–1529).
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